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HameruBmmiicst B nmocienHee BpeMs TOTaJIbHBII WHTeE-
pec k Mertad)ope MOXKHO CBSI3aTh C TEMH W3MEHEHHSIMH,
KOTOPBIE MPOU3OILIN B CTPYKTYPE U TUHAMUKE COBPEMEH-
HOTO 3HAHWS 0 MUpE, a TAKKE C HOBBIM B3TJISLIOM Ha TPO-
Oremy BepOanM3anyy pe3yIbTaTOB HAYYHOTO U OOBIIEHHO-
ro mo3HaHus. B mocnenHne romapl, IO MPU3HAHUIO MHOTHUX
HCCIIeIOBaTeNe, B JMHTBUCTHKE OTMEYAETCS MEPEecMOTP
MO3UIHXHN IO BOIIPOCAM COOTHOIICHUS S3bIKA W MBIIUICHUS,
SI3BIKOBOTO OTpaxkeHust nercTBuTenbHocTH [1. C. 4-49].

W3meHnenus B u3y4eHHH MeTadopbl MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaK YaCTHBIM acIEeKT MEPCOPUCHTALINU JIMHI'BUCTUKHU
Ha MaKCHMaJIbHOE COJIEHCTBHE YEJOBEKY B €ro Hay4HO-
HCCIIEI0BATEIbCKOM, II03HABATENIBHOM W INPaKTHYeCKOU
NIESITENFHOCTH, Ha TOBBIIICHUE MPUKIAJTHOW 3HAYHMOCTHU
TUHTBUCTHKH. «OpHUEHTaNns Ha MPUPOIY SA3bIKa KaK MHCT-
pYMeEHTa B TpoIlecce IMO3HAHWs, Kak croco0a BBHIBEACHUS
HOBBIX HMCTHH TIpEIOTpeaesriia MOBBIIEHHBI HHTEpEC K
MeTagope W pPacCMOTpEHHE €€ B KaueCTBE OCHOBHOTO
CPEICTBa MBICIHTENBHON W S3BIKOBOM NESTEIBHOCTH» [2.
C. 119]. HUurepec k MeTadope cBsi3aH Takxke U C MpodIe-
MaMHu COOTHOLICHUS o6pa3Horo 1 JIOTM4YCCKOIro, MbIIJIC-
Hus U s3bika. Benen 3a E.C. KyOpsikoBoii, o Metadopoit
MOHUMAEeM OJHY W3 (GOpPM KOHIENTyaTu3allii KaKk KOTHU-
THUBHOTO MpoLecca, B pe3yjbTaTe KOTOPOrO IPOHMCXOIUT
dhopmupoBanrne HOBbIX moHsTHU [3. C. 55]. danHbli ¢e-
HOMEH CO BpeMeH AHTHUYHOCTH U TI0 CE€H JIeHb NPHUBJICKAET
BHUMAaHUE HCclieoBareneid peuu. B coBpemeHHON Hayke
HET €IWHOTO B3MIIAJa Ha CYIIHOCTH MeTadophl, MOITOMY
MPEICTaBUTENN PA3HBIX JIMHTBUCTHYECKUX HAaIpaBICHUH
TPAKTYIOT 3TO SBJICHUE C Pa3HBIX MO3HUIINH.

[To nToram aHanmu3a OCHOBHBIX KOTHUTHBHBIX ITOIX0/I0B
K M3y4YeHUI0 MeTa(op Mbl NPUIUIM K BBIBOIY, YTO OJHUM
13 BO3MOXKHBIX MOAXOIOB K O0BSCHEHHIO 3TOr0 (peHOMeHa
MOXET CIIy>KHTh OIIOpa Ha TEOPHIO KOHIENTYaJIbHOW MHTE-
rpanun K. @okonse u M. Tépuepa, onpenenseMoi aBTo-
pamu Kak 0a30BBI KOTHHTHUBHBIA IPOIECC, JCKAIIUNA B
OCHOBE YEJIOBEUECKOTO MBINUICHUS, KOTOPBIA «BEOET K
CO3/IaHUIO0 HOBOTO 3HAYCHHSA, OOIIeMy IpEICTaBICHHIO
(global insight), kKoHIeNTyanbHOH KOMIIPECCHH, MaHHITY-
JAUU “paciibuleHHBIM” 3HadeHueM (manipulation of dif-
fuse ranges of meaning)» [4. C. 283-304]. BaxxusiM 11
TEOPUH MHTETPUPOBAHHBIX MPOCTPAHCTB SIBIISICTCS MOHATHE

CeTH KOHIENTYaJIbHOW MHTETPAINH, COCTOSIIEH U3 UCXOA-
HBIX MEHTaJIbHBIX mpocTpancTB (Input Space 1, Input
Space 2), obmero mpocTpaHcTBa (generic space) U MHTET-
PUPOBAHHOTO, WIN «THOpUAHOTO», mpocTpaHcTBa (blen-
ding). CyTe 3TOro mporecca 3aKIO4aeTCs B TOM, HYTO
CJIUSTHAE MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB, OCYIIECTBIISIONIEECS B
IpOLIECCE Pa3BEPThIBAHUS JUCKYpCa, MPUBOJUT K BO3ZHMK-
HOBEHMIO MHTETPHPOBAaHHBIX HpocTpaHcTB. ClUsHUE Tpo-
CTPAHCTB OCYIIECTBIIIETCS Ojarogaps COEIMHEHHIO TOTO
00I1Iero, YTO €CTh B MCXOJIHBIX MEHTAIbHBIX IPOCTPAHCT-
BaXx. CXOJHbBIE DJIEMEHTHl HCXOJHBIX MEHTAIBHBIX IPO-
CTPAHCTB OTpaKaroTcsi B obOmeM mpocTtpancTse. IIpoernm-
poBaHMe WH(QOpMAIUU W3 HCXOJHBIX MEHTAJIBHBIX IIPO-
CTPaHCTB HAa HHTEIPHPOBAHHOE OCYIIECTBIAETCS BHIOO-
POYHO, MPHYEM NPOCINPOBAHUIO MOIBEPTarOTCs U CTPYK-
TypHbBIE OCOOCHHOCTH, U COJEPKAHNE MCXOAHBIX MEHTAIIb-
HBIX THpocTpaHcTB. OmpenensieMoe B IIEJIOM HCXOJHBIMU
MCHTaJIbHBIMU TIPOCTPAHCTBAMH HMHTETPUPOBAHHOE MPO-
CTPaHCTBO MpHOOpeTaeT COOCTBEHHYIO CTPYKTYpy, HeE
CBOWCTBEHHYI0 HHM OJHOMY H3 HCXOJIHBIX MEHTAJIbHBIX
npoctpaHcts [5. C. 142-144; 6. C. 101-124].

XK. ®okoHbe ompenenseT MEHTaJIbHBIE MPOCTPAHCTBA
(mental spaces) kak «HeOOJNBLINE KOHLENTyallbHBIE 00-
JIaCTH, KOHCTPYHPYEMbIE B MPOLIECCE MBIIUICHHUS U TOBO-
pEeHHS, KOTOpBIE CO3JAIOTCS B LENSAX JIOKAJIM30BAHHOI'O
nmoHuMaHua u nedctBus» [5. C. 3]. Jpyrumu crmoBamu,
MEHTAJbHbBIC TPOCTPAHCTBA MPEACTABIAIOT COOON HES3bI-
KOBBIE CYIIHOCTH, KOTOPbIE, HAXOJSICh B CO3HAHUU WHAH-
BHJIa, B3aMMOJACHCTBYIOT MEXAy COOOH M perpe3eHTHpy-
IOTCSl SI3BIKOBBIMH KOHCTPYKIMSIMA. MEHTalIbHBIE IIPO-
CTPAHCTBA, XOTA U (OPMHUPYIOTCS HAIIMMHU (HOHOBBIMH
3HAHUSIMH, HE 3aJI0KEHBI B HAIllEM CO3HAHWHU B BHJE T'O-
TOBBIX CTPYKTYP, & BOSHUKAIOT KaXKAbIi pa3 3aHOBO B XO-
JIe TIOPO>KICHHUS AUCKypCa.

Haubonee 3uaumrensHbiii Bkuan JK. @DoxoHbe u
M. TépHepa 3aKirodaeTcs BO BBEICHHH 0COOOTO KOOPIIH-
HHUPYIOIIET0 IPOCTPAHCTBA — 00Wje20 npocmpancmed, Ko-
TOpOE COJEPKUT B ce0€ KOHIENTYAIbHBIE CTPYKTYPBI HH3-
KOT'O YPOBHA M CIY>KUT MEJHATOPOM MEXIy COJepKaHHEM
BXOJIHBIX TPOCTPAHCTB, IIOMOTasi UM NPHUXOAUTH B CTPYK-
TypHOE cooTBeTcTBUE. CTPYKTYpHOE COOTBETCTBHE COCTO-
UT B TaKOM OTOOpPa)KEHUM KOHLENTYAIBHBIX CTPYKTYp OJ-



HOT'O BXOJIHOTO IPOCTPAHCTBA B JIPYroe, Mpu KOTOPOM Ha-
CTyHaeT CTPYKTYPHOE BBIPAaBHHBAaHHE 3JEMEHTOB O00OUX
MPOCTPaHCTB [5].

Onwupasch Ha TEOPUIO KOHLENTYaJbHOW HMHTErpaluu
K. ®okonbe u M. Tépuepa, Mbl pazpabotanu 9 yHUBEp-
CAJIBHBIX YCTOMYUBBIX MOJIENICH, OTpaXKaroIuX 0COOEHHO-
cTH ToHMMaHUs Metadophl. JlaHHBIE MOJIENH, Ha HaIl
B3IJISIIl, UMCIOT YCTOWYHBEIA XapakTep, TaK KaK OTIUYaI0T-
s CBOCH BOCIIPOM3BOANMOCTBIO B PA3HOOOPA3HBIX KOHTEK-
cTax ymorpebieHus metagop.

B nacTosweit ctatbe NpOU3BOAUTCS IOIBITKA PACCMOT-
peHHUs] KOHCTPYHPOBaHHs MeTadOpUYIecKOl MOJAENH «ce-
PBIM LIBET — HAPY’KHBIN IIOKPOB TEJIa YEJIOBEKA», IIPEICTaB-
nsrome cobol  OyieHI, B KOTOPOM  aKTyallM3HPYIOTCS
SMEpPJUKEHTHBIE KOHIIENTYabHbIEe MPU3HAKU: «DOJIE3HEHHO
OJieHbIH, OOJIBHOMY B pycCKOM co3HaHuu, «painfully pale,
ill» — B aHrmouiickoMm u, cooTBeTcTBEHHO, «krinklich blass,
krank» — B HEMenIKOM corymax.

Ha ocHOBe aHanmm3a (akTOIOTHYECKOTO MaTepraia Ha-
MU ObUIa BBUIBICHA MOJENb «CEPbI LBET — HAPYKHBIN
MTOKPOB Tella YeNIOBEeKa», MpeACTaBIsIomas co0oil OneHn
KaK HTOT CIMSHHS [JBYX HCXOIHBIX MEHTAJIBHBIX MPO-
cTpaHcTB. B pesynbTHpylolmieil CTPYKType BCKpBIBAECTCS
OMEpPIDKEHTHBIA KOHIENTYalbHbI MPU3HAK «DOJIE3HEHHO
Onenubiit, 6onbHOIY / «painfully pale, ill» / «krénklich
blass, krank».

B kauectBe miumtoctpaiuu paccMotTpum npumep (1):

(1) Mrs. Conway (with some emotion): <...> Only the
other day, when I was sitting upstairs, I heard Carol shout-
ing «Mo-ther, mo-ther» — you know how she used to do.
And then I began thinking about her, my poor darling, and
how she came in that awful day, her face quite grey, and
said, «Mother, ['ve the most sickening painy, and then it
was too late when they operated (Priestley, 1997).

B HacrosiiieM npuMepe OTYETIIMBO IPOCIICKHUBACTCS WH-
TErpalMoHHas CETh C TPEMs aKTHBHO JIEUCTBYIOIIMMH IIPO-
cTpaHcTBaMH. B kauecTBe 6a30BOro BHICTYIIAET KOHKpPETHAsI
cuTyanusi: BocioMuHaHusi Muccuc KouBeit o gHe, xorma ee
MJIaast 104b (HbIHE TIOKOMHAs) cOOOINAeT O CHIBHEHIINX
oomsix: Mother, ['ve the most sickening pain. Kontekcr (then
it was too late when they operated) yBemoMisieT HaC 0 TOM,
YTO HEBBIHOCHMBIE OOJIM CTald CIIEACTBUEM CEPhE3HOTO
3a00JeBaHus JICBYIIKH, B PE3yJIbTaTe KOTOPOTO OHA CKOPO-
MOCTHXKHO CKOHYANAch B CTOJNb IOHOM Bo3pacte. Bropoe
MEHTAJIEHOE TIPOCTPAHCTBO MPEICTABICHO aIBEKTUBOM grey
¢ aaBepOOM quite, KOTOpoe MH(POPMHUPYET HAC O CTENeHU
CepoCTH JIMIa Jo4epu repouHu. Tperbe MpOCTPAHCTBO CO-
nepxkut cTpykrypy «face is the front of the head from the
forehead to the lower jaw» [7]. Ilpu cOmmkeHUH BTOPOrO
MPOCTPAHCTBA C TPEThUM Ha 0aze ocHoBHOTO (1) «poxaer-
Cs» HOBOE COBMEILIEHHOE ITPOCTPAHCTBO «grey facey, koto-
poe COIEepKHT B ceOe 3JIEMEHTHI CBOMX «POJAUTENCH»: M3
MPOCTPAHCTBA «gIey» 3aMMCTBYETCS YPOBEHb HACHIIICHHO-
ctu 1Bera: OnemHOCTH (paleness), a W W3 MPOCTpaHCTBA
«face» Hacnmemyercst Hapy)KHbBII MMOKPOB Telia 4eioBeka (B
HaIlleM cllydae — JIIIa), T.e. Koxka (skin).

[ToMuMO yHACJIEIOBaHHBIX YePT, «HOBOUCIICYCHHOE)
MPOCTPaHCTBO «grey face» obimamaer cOOCTBEHHBIMH YHU-
KaJIbHBIMHM TIPU3HAKAMHU U CBOWCTBAMU: O1€OHbIl MOH KO-
JHCU 1UYA, KOTOPBIA CBUIETENBCTBYET O HEJJOMOT'aHUM Ye-
JIOBeKa. YUYEHbIMU B 00JIACTH MEIMIIMHBI YK€ JIaBHO yCTa-
HOBJICHO, YTO KOYKa YeJIOBEKa SIBJISIETCS 3ePKajioM €ro 3J10-
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poBbsL. LIBeT KOXKHOTO OKPOBA BBIIOJIHSAET (GYHKIHIO OTO-
OpaxXeHHs1 COCTOSIHUSI €r0 BHYTPEHHHX OPraHOB, a TaKKe
COCTOSIHUSI BCETO OpraHu3Ma B LeJoM. [[elicTBUTENBHO, 11O
OJsieTHOMY IIBETY JIMIA MOXKHO CYZMTBh O HEKOTOPBIX 3a00-
JeBaHMAX MHIMBUAA. KpoMme Toro, Hepeako Mpu BHJIE de-
JIOBEKA C 3€MJIMCTHIM LIBETOM JIMIIA Mbl YaCTO BOCKJIMIAECM:
«/la na Bac nuna vet! Bol cirydaem He 3a0omenu?».

[TpoTnBOpPEYMBOCT  CBOWCTB  BBIIIETIEPEUHCIICHHBIX
MEHTAIBHBIX IPOCTPAHCTB IIO3BOJISIET HaM BBIIBUTH CO-
BEPIICHHO MHYIO OJICHA-CTPYKTYpPY, HPEACTABICHHYIO Me-
Ta)OpUIECKUM BBIpOKEHHEM «grey face», ¢ abCOIIOTHO
HOBBIM HEXapaKTEPHBIM KOHLENTYaJIbHBIM IPU3HAKOM:
«00JIe3HEHHO OJIEIHBIN, OOJILHOMY.

OcHoBO#M MeTadopHu3anuy MociIyXui NepeHoc 1o IBe-
Ty: 3emMaucmoltl yeem auya WHPOPMHUPYET HAC O HEH3Jie-
4UMOU OOJIE3HU J10YEPH TJIABHOM I'€POHHU IbECHI.

Heo0xoanmo mom4epkHyTh, 9TO OJIETHOCTH KOXKH MO-
JKeT cooOIIaTh HaM HE TOJBKO O 3a00JIEBAHMSAX YEIOBEKa,
HO TaKXe U 0 ero

yemanocmu:

(2) Cepoiii om ycmanocmu 1 I03TOMY elIIie 0osee XMyphIid
Kocrst mBBIpHY ceanio u y3neuky mox 3a6op (JuBos, 1998);

cmpaxe:

(3) Thre Anziige waren zerfetzt, sie hatten Beulen und
Schrunden auf ihren grauen Glatzen und ihre Gesichter
wirkten grau von Angst (Ende, 2000);

ucnyee:

(4) Ydya, cepwiii om ucnyea, mbITancs coacTd CBOU
CKJIaJJHEHbKUH MapKCKUI MMUJKAY0K (Tpyn-7,
2006.11.23);

yarcace:

(5) Fiir einen Moment wurde sein Gesicht grau vor
Schrecken, dann hatte er sich wieder in der Gewalt (Hohl-
bein, 1987);

(6) O BrenMIICS MajbIIaMHU B SI3bIK U HAYAJ JIMXOPAI0U-
HO OTAMpAaTh €TO OT kele3a. B oTuasgHuM OH pBaHy’ €ro, u
Mbl YBUICIHU HaA KEJIC3€ KOXKHUIY C KallCJibKaMu KpOBH. )% 3
rna3 Kysspst kananu cnessl. Ho oH yibiOaincs apoxatieid
YIIBIOKOM U JICTIETAN, BECh CEPbIll OM NEPENHCUMO20 YIHCACA: —
Hy, BoT T0-TO 3X€... Bor Te Tpyc! S He mobosics n sA3bIK
HeMHOXKO TpumasTh (I'magkos, 1982);

B0IHEHUU:

(7) Hukwy, cepuiii om nepesxcumolx 80jiHeHUll, OTOPBAI-
csa ot mepmwi. — Oto Jlenpka-byonuk... EMy MoxHO Be-
puTh, — ¢ obnerdenneM ckazain o (Oceea, 1967);

becconnuye:

(8) Y meuku mastiicst cepwiii om becconnuybl BaneHTus,
KayaBIINH OOJBHYIO PYyKy, M CTOSJI KBaApaTHBIH, Kak
mkad, napens (Kysaes, 1978);

Hecmepnumot 6oau:

(9) Salid lachelte kalt, drehte den Mann mit dem Fuf3
auf den Riicken und setzte die Miindung seines Gewehrs
auf das andere Knie des Verletzten. «Nun, mein Freund?»
fragte er. «Soll ich abdriicken?»

«Don't, please», stohnte der Mann. Sein Gesicht war grau
vor Schmerzen. Er wimmerte. «Please... » (Hohlbein, 1995);

cmepmu:

(10) Onn Bonumn. Hukomnaii kuHyJICS K IUBaHy, Ha KOTO-
pom Jexkan ero apyr. — O boxe! — BOCKIMKHYI OH, YBUZIEB
cepoe uyo JIrobuenko. — On mepme (Isopenkuii, 2000).

I/ICXOI[H 13 IPUMEPOB, MBI MOXXEM IPEAIIOIOKUTH, YTO CC-
pblﬁ OBET KOXHBIX IIOKPOBOB SBJICTCA OTPAXKCHHEM KakK



(u3monornvecknx OCOOEHHOCTEH, TaK M TICHXO3MOITHO-
HAIIbHBIX COCTOSHHUH, PENpPEe3eHTUPYIOUIMX 0a30BbIE 3MO-
[IMU 4YeJioBeKa (CcTpax, IpycTh, BoJIHEHUE u mp.). [lepeunc-
JICHHBIE DMOLIMH SIBIISIOTCS BPOXKICHHBIMH U YHUBEPCAIIb-
HbIMH. B 000OCHOBaHWE HAaHHOTO YTBEPXKAEHHS YUYEHBIE
aneIUTHPYIOT K TOMY (aKTy, 9TO 3TH MO OOHApPYKH-
BaIOTCS BO BCEX 0€3 UCKIFOUCHUS KyIbTypax [8].

Kpome Toro, xoxa nuia MOXXeT IPUHATh CEpBId IBET MO
BIMSIHUEM TATYOHBIX MPHBBIYEK, TAKMX KaK alKOrOlb, Kype-
HUEC, HAPKOMaHUs U TIp.:

(11) Cmapwui, nopocuwuii cedoii wemunou, cepuvliii W
OIlyTJIOBATBI A6epbsino6 — B NPaHbIX BAIEHKaX M CTapOM
NaJbTO, MOANOSCAHHBIA TOHEHPKUM JIaMCKHM KYIIA4KOM —
KaK BOIIEN, TaK U 3aMep B JBEPsX, CIIOBHO HE BEPsl CBOUM
OCTEKJICHEBIINM OmM HNbAHCMEA Tia3aM M CTapasch I0-
riryo>xe BXKaThCsl B JIBEPHOH KocsK. <...> BeHwios <...>
s)kecTko crpocul: — N'ocnonun ABepbsiHoB Crenan Haymo-
Bu4? — Tak TOYHO, — TIIYXHUM, NPONUMbBIM 200COM OTBETHUIT
oyxranrep (I'epman, 1993).

B npuBeneHHBIX BbIlIe TpUMEpax meradopa peainsy-
eTCcs Kak [MOCPEACTBOM aIbeKTHUBHBIX CJIOBOCOYETAHHI
(grey face; cepoe nuyo, cepulii Agepvsnog), Tak U € MOMO-
b0 CyOCTaHTHBHPOBAHHBIX aIBEKTHBOB (cepbiti om yc-
Maiocmu, cepvlii Om ucnyed; cepulii Om nepeiCcumo2o
yarcaca; cepulii Om NepesIcUumvlx 0IHeHUll, cepbvlil om Oec-
connuywl; grau von Angst;, grau vor Schrecken; grau vor
Schmerzen).

HeOe3pIHTEPECHO OTMETHTH, YTO CEpBI LBET KOXH
MOXET OBITh MPU3HAKOM ECTECTBEHHOTO WIIH MPEXIECBpE-
MEHHOT'O CTApEHUSI:

(12) Oren oveHs UCXynmam W OCyHyJcS. Bomocwl emie
Ooublile MOCEAEIH, TOJIbKO YCbI, Kak IMpekae, UYepHbIE.
Meuiku noj ria3aMu CUIIbHO 00BHCIU. [[gem nuya cepulil
om doneozo npeovisanus @ kamepe (bepexkon, 1998);

(13) A crowd of pink, white, brown and black people;
all blue with unnatural cold, grey from lack of oxygen, and
yellow with pent-up bile (Rowe, 1990).

B mpumepe (12) ecrecTBeHHBIN LBET JIMLA OTLA Iepos
TIOMEHSIJICS. Ha CEPBIA B CBS3W C €T0 JUTHTEIBHBIM IpeObIBa-
HHEM B 3aKpBITOM MOMELIEHHUH (ysem auya cepviii om 0oi-
2020 npebvisanus 6 kamepe). KOHTEKCTyanbHOE OKPYKEHHUE
coo0rraeT MHGOPMALIMIO O TOM, YTO YEIOBEK JOJITOE BpeMs
HAXOJIUIICS B TIOPbME, KOTOpasi, B CBOIO OYEPE/ib, HAIOKIIIA
Ha HEro 3aMETHBIH OTIEYaTOK: MY)XYHMHA TOCTapes, HCXy-
nan, ocyHyucs. V3 mpumepa (13) Mbl BUIUM, 9TO HEIOCTa-
TOK KHciopoaa (grey from lack of oxygen) sBUICS MPUYHMHOM
W3MEHEHHUs LIBETa IOKPOBOB JIFOJIEH.

AHAIM3UPYS KOPIYC MPUMEPOB, MbI BBIICIMIHA TPYIILY
MeTaOpUYECKH TEPEOCMBICIICHHBIX BBIPaKEHUH, B KOTO-
POl HMccieayeMblii KOJIOPATHB aKTUBHO YHOTpeOJsieTcs ¢
KOHLIENTYyaJ bHONH OOJIACTBIO «TEJI0 YENIOBEKa», PEHpe3eH-
TUPOBAHHYIO JIEKCEMaMHU meno, Iuyo, uies, ujeku, 2yowl,
pyku, nanvysl | a body, a face, a neck, cheeks, lips, hands,
fingers / der Kérper, das Gesicht, der Hals, die Wangen,
die Lippen, die Hdinde, die Finger u ip. Hampumep:

(14) Weichsler sah an sich herab und erinnerte sich
plotzlich wieder an das Gefiihl von nachgebendem Wider-
stand, als er seinen Ful} losgerissen hatte. <...> Sein rechter
Knéchel wurde von einer grauen Hand umklammert, die
dicht iiber dem Gelenk abgerissen war (Hohlbein, 1995);

(15) Manchmal schien er in den Schatten iiber sich ein
graues Gesicht zu sehen, das zu ihm sprechen wollte —

ernst, bartig, voller Schlamm, die scheuBlliche Visage eines
Mannes, der langst schon tot war... (Gruner, 2007);

(16) Mathews was trembling, a shrunken grey-faced
sick man whose lower lip and lower eyelids sagged
(Hammett, 1937 );

(17) Leise trat ich an das schmale, an der Wand ver-
schraubte Bett, beugte mich iiber den Schlafenden und be-
trachtete sein Gesicht. <...> Seine Wangen waren noch im-
mer grau und eingefallen, und unter den grofen, in den
letzten Tagen vom Fieber triibe gewordenen Augen lagen
tiefe schwarze Ringe (Hohlbein, 1987);

(18) Die dreieckigen Riickenflossen durchschnitten das
Meer wie bizarre Messer... mit weiten Augen starrten die
Menschen iiber die Reling auf die wendigen, grauen, tor-
pedodihnlichen Leiber. Uberall waren sie, rund um das
Schiff... ein mitleidloser, gefraBiger, grailicher, unentrinn-
barer Tod (Konsalik, 1982);

(19) B mronbke <...> nexain cepwviii pebeHOK; OT KpaeB
ry0 y Hero K HO3ApsSM LUIH JABE MOPIIHMHbI, TTyOOKHe Kak
TPELIMHbI, U YePHBIE TYHOUKH 10| Bekamu. Korya Haj HUM
HAKJIOHWIIaCh Mapycsl, cepoe uyo BIPYT MYyYUTEIBHO UC-
Ka3MJIOCh, TPEIIMHBI PACTSHYIUCH [0 a3, U30 PTa MOKa-
3JIMCh 0arpoBbIe JECHBI, KPOIICYHBIN MOAOOPOIOK 3a0CT-
puiics, kak y mepTtBoro (JKaboturckuit, 2002).

Ipumepst (14)—(19) npencTaBnsoT pa3iuYHbIE CIydan
ynotpeGieHuss MeTaOpUYECKUX BBIPAKEHUI C OJMHAKO-
BBIM 3MEP/KCHTHBIM MPU3HAKOM «OOJIE3HCHHO OJieTHBbIMH,
6onbHOMY / «painfully pale, ill» / «krdnklich blass, krank».
JlaHHbIE BBICKa3bIBAaHUS CIIyXKaT SPKOW HILTIOCTpAIMed Aei-
CTBUSI TEOPHH CMELIAHHBIX MPOCTpaHCTB. «[ UOpUIHOEY
npocrpanctBo (blending) oOpasyercst B pe3ysibraTe MHTE-
rpaiuu OOINEro MPOCTPAHCTBA M JBYX HMCXOJHBIX MEH-
TAJIBHBIX MPOCTPAHCTB «CEPbIi» U «HAPYKHBIA IOKPOB Tela
YeloBeKa», MOCIEAHEe M3 KOTOPBIX PENpe3eHTHPOBAHO
nekcemamu die Hand (14), das Gesicht (15), a face (16),
die Wangen (17), die Leiber (18), auyo (19). Beibop umenu
JUIS BTOPOTO MPOCTPAHCTBA HE ObUI CIIyYailHBIM, MOCKOJBKY
HE camo denoBedeckoe TEJIO M €ro 4acTu (FOJ'IOBa, KOHCYHO-
CTI/I) HpHOGpeTaIOT OTTCHOK 6JI€,I[HOFO IOBETa, a KOXKa, B KOTO-
PYIO OHHU «OOJIaYCHBD».

B xoae wuccienoBanusi (akToOIOrMYECKOr0 MaTepHaa
MBI OTMETHJIM TOT (AKT, YTO KaXKABIA pa3 B Ipolecce pas-
BEPTBHIBAHMSI MEHTAIBHBIX IPOCTPAHCTB (OOLIEr0 M JABYX
BXO[[H])IX) MIPOUCXOAUT CO3aHUC 6neHua, OMEPIKEHTHBIM
MPU3HAKOM KOTOPOTO SIBISIETCS MOSBJICHUE KOHLENTYalb-
HOro npu3HaKa «OONe3HEHHO ONeqHbIH, 00NBHOWY. MeH-
TabHOE NPOCTPAHCTBO | BHE 3aBUCHMOCTH OT MEHTAJIbHO-
ro IPOCTPAHCTBA 2 PETYJIAPHO AKTUBU3UPYETCS JIEKCEMOU
«cepblii». B cBsI3U ¢ 3THM B Ka4uecTBE UMEHH JJAHHOTO MPO-
CTPAHCTBA MOXKET CIIY>KUTh Ha3BaHHE SIIPAa OJHOUMEHHOIO
KOHLIENTa. B axkTWBalMM MEHTAIBHOTO IMPOCTPAHCT-
Ba 2 y4acTBYIOT pa3HbIe JIEKCEMbI, KOTOPbIE B pe3yJibTare
NPUBOJSIT K 00pPa30BaHUIO OJJHOTO M TOro ke Onenpa. Cie-
JIOBaTEJIbHO, JIEKCEMBI, PENPE3CHTUPYIOINE MEHTaJIbHOE
MPOCTPAHCTBO 2, 00JIAZA0T OOIIMMU CBOWCTBAMH M SIBJIS-
I0TCSL COCTABJISIIOIIMME OJJHOTO M TOTO )K€ KOHIIEITA.

B 3akitoueHre Mbl IPUXOAUM K CICAYFOLINM BBIBOJAM:

1) mpu mepeceyeHHH IBYX BXOIHBIX IPOCTPAHCTB
MPOUCXOIUT MEKIPOCTPAHCTBEHHOE KapTHPOBAHUE, T.C.
MOKMCK TOYEK BO3MOXHOIO COMPUKOCHOBEHHUSI COOTHOCH-
MBIX TOHSTHIA, a Pe3ylbTUPYIOIIas CTPyKTypa («rub-
pUIITHOS» TPOCTPAHCTBO) MEpeKMUBaeTCs Kak MeTadopa;



2) 57eMEeHTHl BXOJIHOTO MPOCTPAHCTBA 2 SBJISIOTCS He-
OThEMJIEMOH 4YacThi0 0a30BOr0 (KOHTEKCTYaJIbHOTO) MpO-
CTpPaHCTBa;

3) pa3paboTaHHast MOZIENIb «CEPBIi LIBET — HAPYKHBIH 110~
KpOB TeJa YeJIOBEKa» Ha OCHOBE CXEMbl MOJIEIN COBMEIICH-
HbIX npoctpaHcTB JK. Dokonee u M. TépHepa no3sossieT
nH(pEpUpOBaTh KOHIENTyaJIbHbIE TPU3HAKH «OOJE3HEHHO
OnemubIA, OompHOW», «painfully pale, ill», «krénklich blass,
krank» B pycckoM, aHTTIHICKOM ¥ HEMELIKOM COITIYMaX;

4) aHaNMM3 MPUMEPOB MOATBEPIKAACT, YTO, HECMOTPS Ha
W3MEHEHHE JIEKCEM, YIaCTBYIOIINX B aKTHBALUN MEHTAIb-
HOTO TPOCTPAHCTBA 2, OJIEH OCTaeTCs TOT XKE;

5) cepblif IBET KOXKHBIX TOKPOBOB SIBIIIETCSI OTpake-
HHEM Kak (PU3MOJIOTMYECKHX OCOOCHHOCTEH, TaKk W IICHU-
XOOMOIIMOHAIBHBIX COCTOSIHHM, PEMpPe3eHTUPYIOMUX Oa-
30BBI€ HMOILIMU YEIOBEKa, TaKhe Kak cTpax, rope, UCHYT,
rpycTh U Ip.

KonnenryansHasg MHTerpauuss JAEMOHCTPUPYET He
TOJIBKO TO, KaK 3aUMCTBYIOTCSI JIEMEHTBhl U3 HCXOAHBIX
CTPYKTYp, HO M KaK MOSBISIOTCS AJIEMEHTBI, MPUCYLIUE
TOJIBKO TOPOXKIAEMOW KOHLENTyallbHOM cTpykType. Teo-
pusi uHTErpupoBaHHbIX HpocTpaHcTB K. DOKOHbEe U
M. T€pHepa TO3BONSIET WHAYE B3TJHYTh Ha MpoOIEeMy
IIOPOKJIEHUSI HOBOW KOHLIENTYaIbHON CTPYKTYpBI.
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